
Vãeobecnp obchodnp podmienk\ spoloþnosti Stolirstvo u Kunaja, s.r.o.

ýlinok I
Òvodnp ustanovenia

1. Tieto vãeobecnp obchodnp podmienky (ćalej len Ä VOP³) spoloþnosti Stolirstvo u Kunaja, s.r.o. , IýO: 36 478 881, so stdlom 1169 âtrba ±
Tatranski âtrba 059 41, zaptsanej v Obchodnom registri Okresnpho s~du Preãov, oddiel Sro, vloåka þ. 13416/P (ćalej len Ä]hotoviteĐ³) s~:
- neoddeliteĐnou s~þasĢou kaådej zmluvy o dielo uzatvorenej medzi zhotoviteĐom a objednivateĐom sp{sobom uvedenêm v têchto VOP niåãie,

ktori upravuje vzijomnp priva a povinnosti zhotoviteĐa a objednivateĐa pri zhotovent diela zhotoviteĐom pre objednivateĐa,
- neoddeliteĐnou s~þasĢou kaådej k~pnej zmluvy uzatvorenej medzi zhotoviteĐom ako predivaj~cim a objednivateĐom ako kupuj~cim sp{sobom

uvedenêm v têchto VOP niåãie, ktori upravuje vzijomnp priva a povinnosti zhotoviteĐa ako predivaj~ceho a objednivateĐa ako kupuj~ceho pri
predaji tovaru zhotoviteĐa ako predivaj~ceho ;

(ćalej zmluva o dielo a/alebo k~pna zmluva len ÄZmluva³).
V zmysle vyããie uvedenom sa vzĢahuj~ tieto VOP aj na privne vzĢahy zhotoviteĐa ako predivaj~ceho a objednivateĐa ako kupuj~ceho zaloåenp na
ziklade k~pnej zmluvy; popri VOP sa na tieto privne vzĢahy zhotoviteĐa ako predivaj~ceho a objednivateĐa ako kupuj~ceho aplikuj~ primerane aj
ustanovenia � 409 aå 475 Obchodnpho zikonntka upravuj~ce k~pnu zmluvu.

2. Tieto VOP sa vzĢahuj~ na zhotovenie diela zhotoviteĐom pre objednivateĐa resp. na predaj tovaru zhotoviteĐa objednivateĐovi, a to najml na
zhotovenie resp. predaj okien a/alebo dvert a inêch diel resp. tovaru (ćalej len Ä dielo³ prtpadne Ä tovar³) podĐa ponuky zhotoviteĐa aktuilnej v þase
uzatvorenia Zmluvy resp. podĐa Zmluvy.

3. Napriek tomu, åe VOP s~ na samostatnej listine, VOP tvoria s~þasĢ Zmluvy a v s~lade s ustanoventm � 273 Obchodnpho zikonntka priamo
upravuj~ priva a povinnosti zmluvnêch strin. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt, zmluvnp strany potvrdzuj~
- podpisom VOP a Zmluvy, åe ustanovenia Zmluvy maj~ prednosĢ pred VOP; to neplatt ak Zmluva vêslovne stanovuje, åe VOP maj~ prednosĢ

pred ustanoveniami Zmluvy.
4. Zhotovenie diela resp. predaj tovaru zhotoviteĐ uskutoþĖuje na ziklade Zmluvy, ktori je uzatvirani

- na ziklade ptsomnej  zmluvy o dielo resp. k~pnej zmluvy podptsanej oboma zmluvnêmi stranami alebo

- na ziklade ~stnych (telefonickêch, osobnêch), ptsomnêch a emailovêch objednivok objednivateĐa a na ziklade ptsomnpho resp. emailovpho
potvrdenia objednivky zhotoviteĐom. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt mi zhotoviteĐ privo odmietnuĢ objednivku objednivateĐa, a to aj bez
uvedenia privneho d{vodu; objednivka objednivateĐa je do þasu uzatvorenia Zmluvy pre zhotoviteĐa nezivlzni,

- na ziklade ponukovpho listu zhotoviteĐa a na ziklade ptsomnpho resp. emailovpho potvrdenia ponukovpho listu zhotoviteĐa objednivateĐom.

5. Ak sa zmluvnp strany pri uzatvirant Zmluvy nedohodn~ inak, objednivka objednivateĐa must obsahovaĢ ~daje najmenej v nasledovnom rozsahu:

- zhotoviteĐ: obchodnp meno, stdlo, IýO, DIý, v s~lade s aktuilnym vêpisom z obchodnpho registra,

- objednivateĐ: obchodnp meno, stdlo alebo miesto podnikania, IýO, DIý v s~lade s aktuilnym vêpisom z obchodnpho registra alebo
åivnostenskpho registra,

- identifikicia diela resp. tovaru, urþenpho podĐa nizvu, mnoåstva, druhu a akosti a inêch identifikaþnêch ~dajov poåadovanêch zhotoviteĐom,

- jednotkovi cena jednotlivpho diela resp. tovaru urþeni bez DPH,

- termtn odovzdania diela resp. tovaru. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt termtn odovzdania diela resp. tovaru uvedenê objednivateĐom
v objednivke nie je pre zhotoviteĐa zivlznê a pre zhotoviteĐa platt takto urþenê termtn ako orientaþnê,

- poåadovanp miesto vykonania a/alebo odovzdania diela resp. tovaru,

- osobu oprivnen~ v s~vislosti s vykonivantm diela a v s~vislosti s odovzdivantm diela resp. tovaru spolu s mobilnêm kontaktom, v prtpade
vlastnpho odvozu aj EýV vozidla v prtpade, ak zhotoviteĐ a objednivateĐ neuzatvorili medzi sebou Zmluvu, v ktorej urþili oprivnenp osoby na
prevzatie diela resp. tovaru,

- ditum podpis oprivnenêch zistupcov objednivateĐa.

6. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt s~ objednivky objednivateĐa pre objednivateĐa zivlznp. ZhotoviteĐ je oprivnenê neakceptovaĢ a/alebo zruãiĢ
ak~koĐvek uå potvrden~ objednivku objednivateĐa resp. odst~piĢ od Zmluvy, z nasledovnêch d{vodov, o ktorêch bude zhotoviteĐ objednivateĐa
informovaĢ:
- objednivateĐ je v omeãkant s plnentm povinnosti zo Zmluvy a/alebo VOP,

- z inêch opodstatnenêch d{vodov.
ZhotoviteĐ nezodpovedi za ãkodu, ktori by objednivateĐovi neakceptovantm a/alebo zruãentm potvrdenej objednivky resp. odst~pentm od Zmluvy
mohla vznikn~Ģ.

7. V s~vislosti so zmluvnêm vzĢahom medzi zhotoviteĐom a objednivateĐom, ktorpho predmetom je zhotovenie diela pre objednivateĐa zhotoviteĐom
resp. dodanie tovaru objednivateĐovi je uplatnenie akêchkoĐvek inêch obchodnêch podmienok vritane obchodnêch podmienok objednivateĐa
vyl~þenp, a to aj v prtpade, ak je v listinich podptsanêch zmluvnêmi stranami uvedenê odkaz na inp obchodnp podmienky vritane obchodnêch
podmienok objednivateĐa.

8.

ýlinok II
ýas a miesto v\konania diela, v\konanie diela a odov]danie a prev]atie diela resp. tovaru

1. ZhotoviteĐ splnt svoju povinnosĢ vykonaĢ dielo jeho riadnym ukonþentm a odovzdantm objednivateĐovi v þase a mieste dohodnutom v Zmluve.
ZhotoviteĐ je povinnê dodaĢ tovar objednivateĐovi v zmysle Zmluvy.

2. Pri zhotovent diela postupuje s odbornou starostlivosĢou na vlastn~ zodpovednosĢ, priþom nie je viazanê pokynmi objednivateĐa, ibaåe sa ich
ptsomne zaviazal dodråiavaĢ. ZhotoviteĐ je oprivnenê poveriĢ zhotoventm diela aj trett subjekt,.

3. Ak Zmluva neurþuje inak, je zhotoviteĐ povinnê vykonaĢ dielo resp. obstaraĢ tovar v þase urþenom v Zmluve, ktorê zaþtna plyn~Ģ po kumulattvnom
splnent nasledovnêch podmienok:
- zaplatenie zilohy na cenu za dielo alebo na k~pnu cenu tovaru zo strany objednivateĐa, a to vo vêãke uvedenej v Zmluve,

- potvrdenie resp. ods~hlasenie kontroly projektu diela alebo tovaru (bliåãie uvedenp niåãie v têchto VOP resp. v Zmluve) oboma zmluvnêmi
stranami,

- zabezpeþenie stavebnej pripravenosti staveniska (bliåãie uvedenp niåãie v têchto VOP resp. v Zmluve) podĐa pos~denia zhotoviteĐa, ak mi byĢ
predmetom Zmluvy aj montiå diela zo strany zhotoviteĐa.

4. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt sa þas vykonania diela resp. obstarania tovaru pos~va o obdobie, v ktorom trvali okolnosti vyluþuj~ce



zodpovednosĢ zhotoviteĐa podĐa Obchodnpho zikonntka, ktorêmi sa rozumie v zmluvnêch vzĢahoch objednivateĐa a zhotoviteĐa aj omeãkanie
dodivateĐov zhotoviteĐa resp. zmluvnêch partnerov zhotoviteĐa, þo mi za nisledok omeãkania zhotoviteĐa. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt
v prtpade vzniku okolnostt vyluþuj~cich zodpovednosĢ zhotoviteĐa v zmysle predoãlej vety, nie je zhotoviteĐ v omeãkant s vykonantm diela resp.
obstarantm tovaru a objednivateĐovi nevzniki privo na nihradu ãkodu voþi zhotoviteĐovi a ani na uplatnenie prtpadne dohodnutej zmluvnej pokuty
þi akêchkoĐvek inêch sankcit; zmluvnp strany teda vyluþuj~ v prtpadoch podĐa predoãlej vety pouåitie ustanovenia � 300 Obchodnpho zikonntka.
Vznik, trvanie a povahu okolnostt vyluþuj~cich zodpovednosĢ zhotoviteĐ priebeåne dokumentuje.  ZhotoviteĐ je povinnê oznimiĢ objednivateĐovi
povahu prekiåky, ktori mu brini alebo bude briniĢ v plnent povinnosti a o jej d{sledkoch, a to bez zbytoþnpho odkladu.

5.Splnenie þasu vykonania diela resp. obstarania tovaru uvedenpho v Zmluve je zivislp od poskytnutia riadnej a vþasnej s~þinnosti zo strany
objednivateĐa. V prtpade omeãkania objednivateĐa s poskytnuttm s~þinnosti v zmysle predoãlej vety, sa þas vykonania diela resp. obstarania
tovaru pos~va o obdobie, v ktorom bol objednivateĐ v omeãkant s poskytnuttm s~þinnosti zhotoviteĐovi; .

6.Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt sa þas vykonania diela uvedenê v Zmluve predlåuje o þas primeranê pre vykonanie pric naviac podĐa povahy
a rozsahu têchto pric naviac.

7.V prtpade omeãkania objednivateĐa s plnentm akêchkoĐvek peĖaånêch zivlzkov objednivateĐa voþi zhotoviteĐovi, je zhotoviteĐ oprivnenê preruãiĢ
vykonivanie diela resp. obstarivanie tovaru na ziklade Zmluvy; v tomto prtpade zhotoviteĐ nie je v omeãkant s vykonantm diela resp. obstarantm
tovaru a objednivateĐovi nevzniki privo na nihradu ãkody voþi zhotoviteĐovi a ani na uplatnenie prtpadne dohodnutej zmluvnej pokuty þi
akêchkoĐvek inêch sankcit. O dobu preruãenia vykonivania diela resp. obstarivania tovaru v zmysle predoãlej vety sa pos~va þas vykonania diela
resp. obstarania tovaru.

8. PokiaĐ nie je medzi stranami dohodnutp nieþo inp, zhotoviteĐ splnt svoju povinnosĢ odovzdaĢ objednivateĐovi dielo resp. tovar tak, åe:

a) odovzdi dielo resp. tovar objednivateĐovi v priestoroch objednivateĐa alebo inêch priestoroch urþenêch objednivateĐom, v ktorêch sa dielo
nachidza resp. sa vykoniva,

b) odovzdi dielo resp. tovar tretej osobe na prepravu objednivateĐovi alebo odoãle dielo resp. tovar objednivateĐovi,

c) odovzdi dielo resp. tovar objednivateĐovi na mieste urþenom objednivateĐom,

d) umoånt objednivateĐovi nakladaĢ s dielom resp. tovarom v priestoroch zhotoviteĐa alebo u zmluvnpho partnera zhotoviteĐa, u ktorpho sa dielo
resp. tovar nachidza resp. sa vykoniva.

ZhotoviteĐ nie je povinnê poistiĢ dielo resp. tovar v prtpade odovzdania diela resp. tovar podĐa ptsm. a) alebo b) tohto bodu VOP.
9.ZhotoviteĐ je oprivnenê vykonaĢ dielo resp. obstaraĢ tovar pred þasom vykonania diela resp. obstarania tovaru uvedenom v Zmluve a/alebo VOP

a zhotoviteĐ je oprivnenê dielo vykonaĢ resp. tovar obstaraĢ aj v dielþich dodivkach; pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt je objednivateĐ v tomto
prtpade povinnê dielo resp. tovar prevziaĢ aj pred dohodnutêm þasom vykonania diela resp. obstarania tovaru a aj v dielþich dodivkach, a to vådy
na ziklade vêzvy zhotoviteĐa a v termtne v nej urþenom. V prtpade omeãkania objednivateĐa s prevzattm diela resp. tovaru, je objednivateĐ
povinnê zaplatiĢ zhotoviteĐovi zmluvn~ pokutu vo vêãke 500,- Eur a v prtpade omeãkania objednivateĐa s prevzattm dielþej dodivky diela resp.
tovaru je objednivateĐ povinnê zaplatiĢ zhotoviteĐovi zmluvn~ pokutu vo vêãke 500,- Eur za kaådp jednotlivp omeãkanie objednivateĐa s prevzattm
ktorejkoĐvek dielþej dodivky. ZhotoviteĐ je oprivnenê popri zmluvnej pokute poåadovaĢ aj nihradu ãkody sp{sobenej poruãentm povinnosti
objednivateĐa plniĢ zivlzky voþi zhotoviteĐovi riadne a vþas a objednivateĐ je povinnê vzniknut~ ãkodu zhotoviteĐovi zaplatiĢ popri zmluvnej pokute.

10. Dielo resp. tovar je dodivanp na dohodnutp miesto prostredntctvom externej prepravnej sluåby za prepravnp ceny urþenp na ziklade cenntka
zmluvnpho prepravcu zhotoviteĐa zverejnenpho na internetovej strinke www.xxx alebo prostredntctvom vlastnej prepravnej sluåby zhotoviteĐa za
cenu prepravy podĐa cenntka zhotoviteĐa zverejnenej na internetovej strinke www. xxx. ZhotoviteĐ je oprivnenê dodaĢ objednivateĐovi dielo resp.
tovar v dohodnutom mieste v rimci Slovenskej republiky pri dodant diela resp. tovaru na ziklade Zmluvy za cenu diela resp. tovaru  nad 5.000,- Eur
bez DPH bezplatne.

11. Ak je dielo resp. tovar dodivanp na dohodnutp miesto prostredntctvom prepravnej sluåby a zhotoviteĐ tak urþt, je objednivateĐ povinnê
poskytn~Ģ zhotoviteĐovi vãetku potrebn~ s~þinnosĢ na odovzdanie resp. prevzatie diela resp. tovaru, najml zabezpeþiĢ personil a zariadenie
potrebnp na zloåenie diela resp. tovaru v urþenom mieste, prevzatie diela resp. tovaru a potvrdenie prevzatia diela resp. tovaru objednivateĐom;
objednivateĐ je povinnê zabezpeþiĢ prttomnosĢ osoby oprivnenej prevziaĢ dielo resp. tovar za objednivateĐa v zmysle Zmluvy. Niklady na
prtpadn~ opltovn~ dopravu (zaslanie) diela resp. tovaru zniãa vådy objednivateĐ. V prtpade, åe k prevzatiu diela resp. tovaru ned{jde ani v lehote
14 dnt odo dĖa prvpho termtnu dodania diela resp. tovaru z d{vodov na strane objednivateĐa, je zhotoviteĐ oprivnenê od Zmluvy odst~piĢ a dielo
resp. tovar pon~knuĢ tretej osobe; têm nie je dotknuti povinnosĢ objednivateĐa nahradiĢ zhotoviteĐovi vzniknut~ ãkodu, a to najml niklady
zhotoviteĐa spojenp s dodantm diela resp. tovaru a vritentm diela resp. tovaru splĢ zhotoviteĐovi, s predajom diela resp. tovaru tretej osobe a pod.

12. Ak sa dielo resp. tovar dodiva v priestoroch zmluvnpho partnera zhotoviteĐa, je objednivateĐ povinnê pred prevzattm diela resp. tovaru
preukizaĢ zmluvnpmu partnerovi zhotoviteĐa svoje oprivnenie preberaĢ dielo resp. tovar v mene/za objednivateĐa (najml vêpis z obchodnpho
registra, predloåenie Zmluvy, z ktorej vyplêva oprivnenie dielo resp. tovar za objednivateĐa prevziaĢ, plnomocenstvo na prevzatie diela resp. tovaru
s uvedentm identifikicie objednivateĐa, identifikicie diela resp. tovaru, jeho mnoåstva, akosti a druhu, mena, priezviska, ditumu narodenia
a bydliska osoby oprivnenej za objednivateĐa dielo resp. tovar prevziaĢ).

13. ObjednivateĐ je oprivnenê odmietnuĢ prevzatie diela resp. tovaru iba v prtpade vid diela resp. tovaru, ktorp brinia riadnemu uåtvaniu diela
resp. tovaru. V prtpade, ak mi þasĢ diela resp. tovaru vady, ktorp brinia riadnemu uåtvaniu tejto þasti diela resp. tovaru, je objednivateĐ oprivnenê
odmietnuĢ prevziaĢ iba t~to þasĢ diela resp. tovar.

14. Prevzatie diela resp. tovaru potvrdt objednivateĐ svojtm podpisom na protokole o prevzatt diela resp. tovaru; v prtpade ak zhotoviteĐ a
objednivateĐ uzatvorili Zmluvu a pri prevzatt diela resp. tovaru nebude prttomni osoba oprivneni na prevzatie diela resp. tovaru za objednivateĐa
v zmysle Zmluvy, nie je zhotoviteĐ povinnê dielo resp. tovar objednivateĐovi odovzdaĢ. ObjednivateĐ alebo osoba preberaj~ca dielo resp. tovar
v mene objednivateĐa je povinni na protokole o prevzatt diela resp. tovaru uviesĢ þitateĐne svoje meno, priezvisko a vzĢah ku objednivateĐovi.
Prevzatie diela resp. tovaru m{åe byĢ potvrdenp aj podpisom fakt~ry zo strany objednivateĐa. Ak v s~vislosti s dodantm diela resp. tovaru
neexistuje inê doklad ako fakt~ra, fakt~ra, podptsani bez vêhrad objednivateĐom alebo osobou konaj~cou v jeho mene, zakladi fikciu, åe dielo
resp. tovar bolo riadne a vþas objednivateĐovi dodanp a ntm prevzatp.

15. Podpisom protokolu o prevzatt diela resp. tovaru objednivateĐ ziroveĖ vyjadruje s~hlas s cenou diela resp. s k~pnou cenou tovaru. V prtpade
rozliþnpho ~daju ohĐadne ceny diela resp. tovaru uvedenej v Zmluve a na protokole o prevzatt diela resp. tovaru, je rozhoduj~ca cena diela resp.
tovaru uvedeni v Zmluve.

16. Prtpadnp omeãkanie s dodantm diela resp. tovaru je objednivateĐ povinnê vyznaþiĢ ptsomne na protokole o prevzatt diela resp. tovaru a ak
protokol o prevzatt diela resp. tovaru nebol vyhotovenê, na fakt~re pri preberant diela resp. tovaru; inak nie je objednivateĐ oprivnenê domihaĢ sa
akêchkoĐvek priv vyplêvaj~cich z oneskorenpho dodania diela resp. tovaru, a platt, åe dielo resp. tovar bolo dodanp vþas.

17. Ak je objednivateĐovi dodani spolu s dielom resp. tovarom aj sprievodni dokumenticia, je objednivateĐ povinnê s dielom resp. tovarom
nakladaĢ resp. ho pouåtvaĢ sp{sobom uvedenêm v sprievodnej dokumenticii. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt dodi zhotoviteĐ sprievodn~
dokumenticiu, a to najml certifikity, atesty a vyhlisenia zhody aå po ~plnom zaplatent ceny diela resp. k~pnej ceny.

ýlinok III 
Cena ]a dielo resp. k~pna cena a platobnp podmienk\

1. Cena za dielo resp. k~pna cena je urþeni v Zmluve podĐa platnêch cien zhotoviteĐa v þase uzatvorenia Zmluvy medzi zhotoviteĐom a
objednivateĐom.  Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt aktuilne platni cena zhotoviteĐa je vådy uvidzani bez DPH; k aktuilne platnej cene
zhotoviteĐ pripoþtta DPH podĐa vãeobecne zivlznêch privnych predpisov. Ak medzi zmluvnêmi stranami vznikn~ pochybnosti o vêãke ceny za dielo
resp. k~pnej ceny, platt, åe cena za dielo resp. k~pna cena uvedeni v dokumentoch s~visiacich s vykonivantm diela resp. obstarantm tovaru, je



vådy uvedeni bez DPH, ku ktorej zhotoviteĐ pripoþtta DPH podĐa vãeobecne zivlznêch privnych predpisov.
2. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt sa zmluvnp strany dohodli, åe cena za dielo resp. k~pna cena nezahĚĖa cenu prepravnpho, v prtpade ak je

dielo resp. tovar objednivateĐovi dodivanp na miesto urþenp v Zmluve (mimo priestorov zhotoviteĐa).
3.PokiaĐ sa zmluvnp strany nedohodn~ inak, je objednivateĐ povinnê zaplatiĢ cenu za dielo resp. k~pnu cenu pred zaþattm vykonivania diela resp.

obstarivania tovaru.
4.Ak moåno z verejnêch zdrojov usudzovaĢ zhorãen~ ekonomick~ situiciu u objednivateĐa (napr. existencia zivlzkov objednivateĐa po splatnosti na

zdravotnom poistent, sociilnom poistent, daniach) podĐa jednostrannpho pos~denia zhotoviteĐa, je zhotoviteĐ oprivnenê poåadovaĢ zaplatenie celej
ceny diela resp. k~pnej ceny pred zaþattm zhotovovania diela resp. obstarivania tovaru alebo poåadovaĢ zaplatenie rozdielu ceny diela resp.
k~pnej ceny a objednivateĐom zaplatenej zilohy ceny diela resp. k~pnej ceny,  a to aj v prtpade, ak Zmluva ustanovuje inak. V prtpade, ak
objednivateĐ nezaplatt cel~ cenu diela resp. k~pnu cenu alebo rozdiel ceny diela resp. k~pnej ceny a objednivateĐom zaplatenej zilohy ceny diela
resp. k~pnej ceny, nie je zhotoviteĐ povinnê zaþaĢ vykonivaĢ dielo resp. pokraþovaĢ v jeho vykonivant alebo obstarivaĢ tovar.
Rovnakp oprivnenia ako v  vznikaj~ zhotoviteĐovi voþi objednivateĐovi aj v prtpade, ak zhotoviteĐ z verejnêch zdrojov zistt zhorãen~ ekonomick~
situiciu u spriaznenej osoby  objednivateĐa, ktorou sa rozumie najml:
- privnicki osoba, v ktorej mi objednivateĐ majetkov~ ~þasĢ,
- privnicki osoba, v ktorej maj~ spoloþntci objednivateĐa majetkov~ ~þasĢ,
- privnicki osoba, v ktorej vykoniva objednivateĐ funkciu ãtatutirneho orginu, funkciu prokuristu alebo kontrolnpho orginu,
- privnicki osoba, v ktorej þlen ãtatutirneho orginu, prokurista alebo þlen kontrolnpho orginu je þlenom ãtatutirneho orginu, prokuristom alebo
þlenom kontrolnpho orginu u objednivateĐa,
- fyzicki osoba, ktori mi u objednivateĐa majetkov~ ~þasĢ, alebo vykoniva funkciu ãtatutirneho orginu, funkciu prokuristu alebo kontrolnpho
orginu.

5.V prtpade omeãkania objednivateĐa s plnentm ak voþi zhotoviteĐovi  je  zhotoviteĐ oprivnenê:

a) postupovaĢ v zmysle bodu 4 tohto þlinku VOP,

b) odst~piĢ od Zmluvy,

c) uplatniĢ si voþi objednivateĐovi tzv. cross default, t.j. tridsiatym dĖom omeãkania objednivateĐa s plnentm akphokoĐvek peĖaånpho zivlzku
voþi zhotoviteĐovi sa stan~ splatnêmi aj vãetky ostatnp zivlzky objednivateĐa voþi zhotoviteĐovi, a to aj v prtpade, åe ich splatnosĢ mala nastaĢ
nesk{r alebo bola viazani na splnenie podmienky.

Pri realizicii oprivnenia zhotoviteĐa podĐa tohto bodu nevzniki objednivateĐovi nirok na nihradu ãkody voþi zhotoviteĐovi.
6.V prtpade omeãkania objednivateĐa so zaplatentm akphokoĐvek peĖaånpho zivlzku alebo jeho þasti je objednivateĐ, momentom odovzdania

neuhradenej pohĐadivky zhotoviteĐa spoloþnosti zaoberaj~cej sa vymihantm, sprivou alebo inkasom pohĐadivok (ćalej len Ä inkasni
spoloþnosĢ³), povinnê uhradiĢ zhotoviteĐovi jednorazov~ zmluvn~ pokutu vo vêãke 7 % z dlånej istiny v þase odovzdania pohĐadivky zhotoviteĐa
voþi objednivateĐovi inkasnej spoloþnosti. Predmetni zmluvni pokuta tak kryje niklady zhotoviteĐa spojenp s vymihantm pohĐadivky cez inkasn~
spoloþnosĢ, ktorp uå vznikli a/alebo vznikn~ v bud~cnosti. Têmto dojednantm nie je dotknutê, popri takto uplatnenej zmluvnej pokute, nirok
zhotoviteĐa na in~ zmluvn~ pokutu, na nihradu ãkody a nirok na prtpadn~ nihradu trov konania.

7.Vãetky pohĐadivky zhotoviteĐa voþi objednivateĐovi sa vådy stivaj~ splatnêmi (aj v prtpade, åe ich splatnosĢ mala nastaĢ nesk{r alebo bola viazani
na splnenie podmienky):
a) dĖom podania nivrhu na vyhlisenie konkurzu alebo na zaþatie reãtrukturalizicie na majetok objednivateĐa,

b) dĖom, kedy zaþne voþi objednivateĐovi akpkoĐvek exekuþnp konanie,

c) dĖom, kedy d{jde k prijatiu rozhodnutia, ktorp mi za nisledok zmenu spoloþntkov (akcionirov) objednivateĐa v rozsahu viac ako 49 %
zikladnpho imania objednivateĐa a/alebo zmenu vãetkêch þlenov ãtatutirneho orginu objednivateĐa;

nie vãak sk{r ako dĖom odovzdania diela resp. tovaru alebo prvêm dĖom omeãkania objednivateĐa s prevzattm diela resp. tovaru.
V prtpade, ak nastane niektorê z prtpadov uvedenêch v ptsm. a) aå c), je zhotoviteĐ oprivnenê odst~piĢ od vãetkêch Zml~v uzatvorenêch s
objednivateĐom, vritane têch, z ktorêch zhotoviteĐ objednivateĐovi dodal dielo resp. tovar a objednivateĐ je v omeãkant s ~hradou ceny za dielo
resp. k~pnej ceny.

8.ZhotoviteĐ je oprivnenê åiadaĢ od objednivateĐa zabezpeþenie peĖaånêch zivlzkov objednivateĐa voþi zhotoviteĐovi, ktorp vznikn~ pri realizicii
obchodnêch vzĢahov zhotoviteĐa a objednivateĐa, vritane zivlzkov, ktorp vznikn~ v bud~cnosti (napr. ruþenie, zriadenie ziloånpho priva a pod..)
pri a/alebo po podpise Zmluvy a/alebo VOP. ZhotoviteĐ nie je povinnê do splnenia takejto poåiadavky  zhotoviteĐa zo strany objednivateĐa dodivaĢ
objednivateĐovi dielo resp. tovar; v têchto prtpadoch nevzniki objednivateĐovi nirok na nihradu ãkody voþi zhotoviteĐovi.

9.Nedostatky fakt~ry ani jej vritenie nemaj~ vplyv na povinnosĢ objednivateĐa zaplatiĢ cenu za dielo resp. k~pnu cenu riadne a vþas.

10. ObjednivateĐ oprivnenê zapoþttaĢ svoje pohĐadivky voþi zhotoviteĐovi, len ak zhotoviteĐ tieto pohĐadivky ptsomne uznal. Zapoþttanie
vykonanp v rozpore s têmto ustanoventm sa povaåuje za neplatnp.

11. ZhotoviteĐ je oprivnenê zapoþttaĢ si vãetky pohĐadivky (a to aj nesplatnp) voþi objednivateĐovi, s pohĐadivkami, ktorp mi objednivateĐ voþi
zhotoviteĐovi, na ziklade Zmluvy a/alebo VOP alebo na ziklade inpho privneho d{vodu. ZhotoviteĐ je oprivnenê zapoþttaĢ podĐa vlastnpho
uviåenia platby objednivateĐa na najstarãie (najsk{r splatnp), a to aj premlþanp zivlzky objednivateĐa voþi zhotoviteĐovi; uvedenp platt aj vtedy,
ak objednivateĐ pri ~hrade ceny za dielo resp. k~pnej ceny urþil, aby sa platba zapoþttala na inp zivlzky objednivateĐa voþi zhotoviteĐovi.

12. V prtpade omeãkania objednivateĐa so splnentm akphokoĐvek peĖaånpho zivlzku alebo jeho þasti voþi zhotoviteĐovi, je objednivateĐ
povinnê zaplatiĢ zhotoviteĐovi zmluvn~ pokutu vo vêãe 0,09 % z dlånej sumy za kaådê deĖ omeãkania so splnentm peĖaånpho zivlzku alebo jeho
þasti aå do zaplatenia.

ýlinok IV
Prechod nebe]peþenstva ãkod\ a nadobudnutie vlastntckeho priva objednivateĐa k dielu resp. k tovaru

1. Nebezpeþenstvo nihodnpho poãkodenia diela resp. tovaru alebo zniþenia diela resp. tovaru prechidza na objednivateĐa dodantm diela resp.
tovaru v zmysle þl. II bod  têchto VOP, ak ćalej nie je uvedenp inak. V prtpade omeãkania objednivateĐa s prevzattm diela resp. tovaru, prechidza
nebezpeþenstvo nihodnpho poãkodenia alebo zniþenia diela resp. tovaru na objednivateĐa prvêm dĖom omeãkania objednivateĐa s prevzattm
diela resp. tovaru. Ak vãak zhotoviteĐ zhotovuje dielo u objednivateĐa, na jeho pozemku alebo na pozemku, ktorê objednivateĐ obstaral alebo
u osoby podĐa urþenia objednivateĐa, objednivateĐ zniãa nebezpeþenstvo ãkody na diele.

2. V prtpade, åe zhotoviteĐ je na ziklade dohody zmluvnêch strin povinnê dodaĢ dielo resp. tovar do miesta urþenpho objednivateĐom
prostredntctvom vlastnêch prepravnêch prostriedkov zhotoviteĐa a zhotoviteĐ nie je povinnê dielo resp. tovar zabudovaĢ alebo namontovaĢ,
prechidza nebezpeþenstvo nihodnpho poãkodenia diela resp. tovaru alebo zniþenia diela resp. tovaru na objednivateĐa momentom jeho prevzatia
od personilu prepravnpho prostriedku zhotoviteĐa osobami konaj~cimi za objednivateĐa. ZhotoviteĐ v tomto prtpade nezodpovedi za nihodnp
poãkodenie diela resp. tovaru alebo zniþenie diela resp. tovaru pri vyklidke diela resp. tovaru z prepravnpho prostriedku zhotoviteĐa v prtpade, åe
vyklidku diela resp. tovaru bude vykonivaĢ objednivateĐ alebo ntm poverenp osoby.

3. ObjednivateĐ nadob~da vlastntcke privo k dielu resp. tovaru momentom zaplatenia celej ceny za dielo resp. k~pnej ceny vritane s~visiacich
platieb (najml DPH, prepravnp). ObjednivateĐ je vãak povinnê sa o dielo resp. tovar staraĢ ako keby bol jeho vlastntkom, najml je povinnê
predchidzaĢ vzniku resp. ãtreniu ãk{d, ktorp vznikli na diele resp. tovare alebo v s~vislosti s dielom resp. tovarom. ObjednivateĐ je oprivnenê ćalej
predaĢ dielo resp. tovar prtpadne ho zabudovaĢ do svojho diela a/alebo tovaru alebo inak pouåiĢ len v prtpade, ak upozornt svojich zikazntkov
alebo zmluvnêch partnerov, åe k dielu resp. tovaru nenadobudol vlastntcke privo. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt je zhotoviteĐ oprivnenê



kedykoĐvek v prtpade omeãkania objednivateĐa s ~hradou peĖaånêch zivlzkov objednivateĐa voþi zhotoviteĐa, demontovaĢ namontovanp dielo
resp. tovar; objednivateĐ je povinnê v tomto prtpade poskytn~Ģ zhotoviteĐovi vãetku potrebn~ s~þinnosĢ. V prtpade omeãkania objednivateĐa
s poskytnuttm s~þinnosti podĐa predoãlej vety je objednivateĐ povinnê zhotoviteĐovi zaplatiĢ zmluvn~ pokutu vo vêãke 1.000,- Eur za kaådp
jednotlivp omeãkanie objednivateĐa s poskytnuttm s~þinnosti podĐa predoãlej vety. ZhotoviteĐ je oprivnenê popri zmluvnej pokute poåadovaĢ aj
nihradu ãkody sp{sobenej poruãentm povinnosti objednivateĐa plniĢ zivlzky voþi zhotoviteĐovi riadne a vþas a objednivateĐ je povinnê vzniknut~
ãkodu zhotoviteĐovi zaplatiĢ popri zmluvnej pokute.

ýlinok V
ZodpovednosĢ ]a vad\ diela resp. tovaru

1.ZhotoviteĐ je povinnê dielo vykonaĢ tak, aby zodpovedalo vêsledku urþenpmu v Zmluve a/alebo VOP; zhotoviteĐ pritom dbi, aby dielo bolo vykonanp
v s~lade so smernicou kvality zhotoviteĐa. ZhotoviteĐ je povinnê dodaĢ tovar v mnoåstve, v akosti a vyhotovent za podmienok uvedenêch v Zmluve a
VOP a je povinnê tovar vybaviĢ na prepravu sp{sobom urþenêm v Zmluve a VOP

2.Strany sa dohodli, åe aj keć zhotoviteĐ poskytne objednivateĐovi ziruku v Zmluve alebo osobitnêm jednostrannêm vyhlisentm zhotoviteĐa, vady diela
resp. tovaru sa delia nasledovne:
a) mnoåstevnp vady ± vady diela resp. tovaru spoþtvaj~ce v dodant menãieho ako v Zmluve urþenpho mnoåstva diela resp. tovaru ± objednivateĐ

je povinnê tieto oznimiĢ zhotoviteĐovi najnesk{r pri preberant diela resp. tovaru, inak niroky objednivateĐa z vid diela resp. tovaru zanikaj~,
b) viditeĐnp mechanickp poãkodenie diela resp. tovaru vritane nevhodnpho obalu a ãkrabancov a ostatnp zjavnp vady, ktorp s~ viditeĐnp priamo

pri dodant diela resp. tovaru ± objednivateĐ je povinnê tieto vyznaþiĢ na protokole o prevzatt diela resp. tovaru a ziroveĖ ich oznimiĢ
zhotoviteĐovi najnesk{r pri preberant diela resp. tovaru, inak niroky z vid objednivateĐa zanikaj~,

c) vady zistiteĐnp pri rozbalent tovaru resp. diela - objednivateĐ je povinnê vãetky zjavnp vady diela resp. tovaru, ktorp s~ zistiteĐnp po jeho
rozbalent, bezodkladne oznimiĢ zhotoviteĐovi a nesmie s dielom resp. tovarom ćalej nakladaĢ, pouåtvaĢ ho alebo ho zabudovivaĢ, inak niroky
objednivateĐa z vid diela resp. tovaru  zanikaj~,

d) vady nezistiteĐnp inak ako pouåtvantm alebo zabudovantm diela resp. tovaru ± ide o skrytp vady, ktorp je objednivateĐ oprivnenê a povinnê
ptsomne uplatniĢ u zhotoviteĐa (i) bez zbytoþnpho odkladu po ich zistent, najnesk{r vãak do 5 dnt ako vady objednivateĐ mohol zistiĢ pri
dodråant odbornej starostlivosti a ziroveĖ (ii) najnesk{r do 2 rokov od odovzdania diela resp. tovaru objednivateĐovi a v prtpade omeãkania
objednivateĐa s prevzattm diela resp. tovaru do 2 rokov od omeãkania objednivateĐa s prevzattm diela resp. tovaru, inak niroky objednivateĐa
z têchto vid diela resp. tovaru zanikaj~. Podmienky uvedenp v predoãlej vete pod (i) a (ii) musia byĢ splnenp kumulattvne.

ObjednivateĐ podpisom têchto VOP (prtpadne prevzattm têchto VOP) s~hlast s têm a ziroveĖ prehlasuje, åe mi vedomosĢ o tom, åe nakladanie
diela resp. tovaru u zhotoviteĐa a vykladanie diela resp. tovaru u objednivateĐa alebo na mieste ntm urþenom je monitorovanp kamerovêm
systpmom zhotoviteĐa, ktorê je zhotoviteĐ oprivnenê pouåiĢ pre prtpad dokazovania v s~vislosti s poãkodeniami diela resp. tovaru a prtpadne
uplatnenêm nirokom na nihradu ãkody u zhotoviteĐa.

3.ZhotoviteĐ nezodpovedi za vady diela resp. tovaru sp{sobenp

a) po prevzatt diela resp. tovaru nevhodnou manipuliciou alebo uåtvantm diela resp. tovaru v rozpore so sprievodnou dokumenticiou, a to najml
s nivodom na pouåitie a ~dråbu diela resp. tovaru zverejnenpho na internetovej strinke zhotoviteĐa  alebo v rozpore s obvyklêm pouåtvantm
diela resp. tovaru,

b) za vady, ktorp vznikli d{sledkom neodbornej montiåe alebo zisahu zo strany objednivateĐa alebo trettch os{b, za vady sp{sobenp chybnou
realiziciou stavby,

c) za vady diela resp. tovaru sp{sobenp extrpmnymi poveternostnêmi podmienkami alebo vonkajãtmi udalosĢami,

d) za vady sp{sobenp nadmernou vlhkosĢou prostredia  (keć vlhkosĢ prostredia v interipri prevyãuje 60%). ZhotoviteĐ je oprivnenê kedykoĐvek
odmeraĢ vlhkosĢ prostredia v mieste umiestnenia diela resp. tovaru, priþom objednivateĐ je povinnê poskytn~Ģ zhotoviteĐovi vãetku potrebn~
s~þinnosĢ. V prtpade omeãkania objednivateĐa s poskytnuttm s~þinnosti sa mi za to, åe vlhkosĢ prostredia v interipri prevyãuje 60 %,

H) za vady prtpadne poãkodenia diela resp. tovaru, najml poãkodenia kovania vzniknutp opadantm omietky predovãetkêm pri murirskych
pricach, omietactch pricach a inêch pricach uskutoþĖovanêch po dodant diela resp. tovaru a pod.,

I) za vady prtpadne poãkodenia diela resp. tovaru vzniknutp individuilnou prepravou zo strany objednivateĐa, nesprivnou ~dråbou,  skladovantm
alebo inãtaliciou nevhodnêch materiilov a pouåitia nevhodnêch farieb zo strany objednivateĐa a ostatnpho materiilu têkaj~ceho sa stavby,

J) za vady prtpadne poãkodenia sp{sobenp hmyzom a zmenami urobenêmi bez ptsomnpho s~hlasu zhotoviteĐa alebo nevhodnêmi a neodbornêmi
opravami, ktorp neboli prevedenp zhotoviteĐom.

ZhotoviteĐ upozorĖuje objednivateĐa, åe okni a dvere maj~ vlastnosti, ktorp s~ poptsanp v internej smernici kvality zhotoviteĐa, uverejnenej na
internetovej strinke zhotoviteĐa www.xxx. ObjednivateĐ svojim podpisom têchto VOP potvrdzuje, åe sa oboznimil s internou smernicou kvality
zhotoviteĐa.  ObjednivateĐ potvrdzuje podpisom têchto VOP, åe zhotoviteĐ objednivateĐa oboznimil s têm, åe vchodovp dvere nie s~ vodotesnp
a nesl~åia ako ochrana proti daåću.
Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt sa vadou diela resp. tovaru nerozumie
a) prirodzeni zmena v nastavent kovania diela resp. tovaru, ktori nastiva v d{sledku zmien a ustilenia dĎåok a vlastnostt materiilov, priþom sa

jedni o prirodzen~ vlastnosĢ diela resp. tovaru, ktor~ je potrebnp regulovaĢ ~dråbou ± obþasnêm nastaventm kovania jednotlivêch okien þi
dvert. Prirodzeni zmena nastavenia kovania na diele resp. tovare sa prejavuje najml ã~chantm okien dvert o rim aå po obtiaåne otviranie þi
zatviranie okien alebo dvert. Prvp nastavenia kovania na diele resp. tovare je zhotoviteĐ povinnê vykonaĢ pri odovzdivant diela resp. tovaru
objednivateĐovi; ćalãie nastavenie kovania diela resp. tovaru je zhotoviteĐ oprivnenê vykonaĢ na ziklade osobitnej objednivky objednivateĐa
za cenu zhotoviteĐa aktuilnu v þase objednivania nastavenia kovania diela resp. tovaru,

b) prirodzeni text~ra ( checking ), prirodzenê ohyb alebo skrivenie dreva,  jemnp rozdiely v odtieĖoch farby, ktorp vznikaj~ prirodzene v d{sledku
r{znej hustoty jednotlivêch þastt drevenêch hranolov, z ktorêch dielo resp. tovar pozostiva, za chĎpky na povrchu dreva, za normilne a
prirodzenp praskanie dreva alebo zmeny farebnosti dreva zaloåenp na prirodzenom stave diela resp. tovaru pre to åe sa jedni o vlastnosti diela
resp. tovaru, ktorp s~ dielu resp. tovaru vlastnp,

c) prirodzenp opotrebovanie a praskanie stavby, prirodzenp trhlinky spojenp s uåtvantm stavby a chitranie diela resp. tovaru. ZhotoviteĐ
nezodpovedi za zmenu farebnpho odtieĖa diela resp. tovaru v d{sledku p{sobenia svetla a klimatickêch podmienok a ani za drobnp zmeny
farby v d{sledku zmeny ãtrukt~ry dreva na tom istom diele resp. tovare.

4.ZhotoviteĐ poskytuje ziruku na dielo resp. tovar

a)v trvant 24 mesiacov poþttanêch od dodania diela resp. tovaru objednivateĐovi a v prtpade omeãkania objednivateĐa s prevzattm diela resp.
tovaru v trvant 24 mesiacov poþttanêch od omeãkania objednivateĐa s prevzattm diela resp. tovaru, nie vãak dlhãie ako poskytuje ziruku
zhotoviteĐ jeho zmluvnê partner, ktorê prtpadne pre zhotoviteĐa zhotovt dielo resp. tovar alebo jeho þasĢ,

b)v trvant ćalãtch 12 mesiacov poþttanêch po uplynutt 24 mesiacov podĐa ptsm. a), a to za predpokladu, åe

-
- najnesk{r do x po uplynutt 24 mesiacov poþttanêch podĐa ptsm. a) bude na diele resp. tovare vykonani servisni prehliadka

zhotoviteĐom
a to za cenu servisnej prehliadky aktuilnu v þase objednania servisnej prehliadky objednivateĐom u zhotoviteĐa.
Ziruku podĐa tohto ptsm. b) poskytuje zhotoviteĐ objednivateĐovi najviac v trvant 36 mesiacov poþttanêch po uplynutt 24 mesiacov podĐa ptsm.
a), a to za predpokladu, åe raz za 12 kalendirnych mesiacov bude na diele vykonani servisni prehliadka zhotoviteĐom .

5.ZhotoviteĐ je povinnê upozorniĢ objednivateĐa bez zbytoþnpho odkladu na nevhodn~ povahu vect prevzatêch od objednivateĐa alebo pokynov
danêch mu objednivateĐom na vykonanie diela, ak zhotoviteĐ mohol t~to nevhodnosĢ zistiĢ pri vynaloåent odbornej starostlivosti. Ak nevhodnp veci



alebo pokyny prekiåaj~ v riadnom vykonivant diela, je zhotoviteĐ povinnê jeho vykonivanie v nevyhnutnom rozsahu preruãiĢ do doby vêmeny vect
alebo zmeny pokynov objednivateĐa alebo ptsomnpho alebo emailovpho oznimenia, åe objednivateĐ trvi na vykonivant diela s pouåittm
odovzdanêch vect a danêch pokynov. O dobu, po ktor~ bolo potrebnp vykonivanie diela preruãiĢ, sa predlåuje lehota urþeni na jeho dokonþenie.
ZhotoviteĐ mi takisto nirok na ~hradu nikladov spojenêch s preruãentm vykonivania diela alebo s pouåittm nevhodnêch vect do doby, keć sa ich
nevhodnosĢ mohla zistiĢ. ZhotoviteĐ, ktorê splnil povinnosĢ podĐa tohto bodu, nezodpovedi za nemoånosĢ dokonþenia diela za vady dokonþenpho
diela sp{sobenp nevhodnêmi vecami alebo pokynmi, ak objednivateĐ na ich pouåitt pri vykonivant diela ptsomne alebo emailom trval. Pri
nedokonþent diela mi zhotoviteĐ nirok na cenu zntåen~ o to, þo uãetril têm, åe nevykonal dielo v plnom rozsahu.

6.PovinnosĢ objednivateĐa uhradiĢ cenu diela resp. k~pnu cenu nie je dotknuti uplatnentm reklamicie. Ustanovenia � 439 ods. 2 a4 v s~vislosti s �
564 Obchodnpho zikonntka sa v zmluvnêch vzĢahoch zhotoviteĐa a objednivateĐa nepouåij~.

7.ObjednivateĐ je povinnê uplatniĢ reklamiciu ptsomne s uvedentm d{vodu reklamicie, popisu prejavu vady diela resp. tovaru, mnoåstva, druhu diela
resp. tovaru, þtsla fakt~ry a ditumu dodania diela resp. tovaru objednivateĐovi. O reklamicii sptãu zmluvnp strany reklamaþnê protokol, ktorê
podptãe zhotoviteĐ a objednivateĐ.

8.Ak je reklamovanp dielo resp. tovar nezabudovanp je objednivateĐ povinnê dielo resp. tovar uskladniĢ s odbornou starostlivosĢou oddelene a ćalej ho
nepouåtvaĢ (vritane ćalãieho predaja). Ak by objednivateĐovi v s~vislosti s uskladnentm alebo riadnou starostlivosĢou o reklamovanp dielo resp.
tovar mohla vznikn~Ģ ãkoda, je objednivateĐ povinnê zaslaĢ zhotoviteĐovi ptsomnp resp. emailovp oznimenie a ziroveĖ je objednivateĐ povinnê
zhotoviteĐa kontaktovaĢ aj telefonicky, a to bez zbytoþnpho odkladu; v prtpade nesplnenia povinnosti objednivateĐa podĐa tejto vety, zaniki
objednivateĐovi nirok na nihradu ãkody.  ObjednivateĐ je ćalej povinnê umoåniĢ obhliadku diela resp. tovaru zhotoviteĐovi prtpadne demontiå
diela resp. tovaru zhotoviteĐom, a to v þase urþenom jednostranne zhotoviteĐom, ak sa zmluvnp strany nedohodn~ inak.

9.ZhotoviteĐ je oprivnenê urþiĢ miesto vybavenia reklamicie, priþom têmto miestom sa rozumie v prtpade nezabudovanpho diela resp. tovaru aj inp
miesto, ako miesto, kde sa dielo resp. tovar nachidza, a to najml priestory zhotoviteĐa.

10. ObjednivateĐ je povinnê poskytn~Ģ zhotoviteĐovi s~þinnosĢ pri reklamovant vady, a to najml pri vybavovant reklamicie a pri posudzovant
vady a jej nisledkoch, a to vritane têch prtpadov, kedy je reklamovanp dielo resp. tovar zasielanp zhotoviteĐom na pos~denie vêrobcovi diela resp.
tovaru. Poskytnutie s~þinnosti zo strany objednivateĐa spoþtva aj vo vþasnom poskytnutt akêchkoĐvek informicii potrebnêch k pos~deniu
reklamovanej vady diela resp. tovaru, o ktorp zhotoviteĐ objednivateĐa poåiada (i opakovane). Po dobu omeãkania objednivateĐa s poskytnuttm
s~þinnosti podĐa tohto bodu nie je zhotoviteĐ v omeãkant s vybaventm reklamicie objednivateĐa.

11. Zmluvnp strany sa dohodli, åe vêluþne zhotoviteĐ je oprivnenê urþiĢ, akêm sp{sobom reklamiciu objednivateĐa vybavt, t.j. zhotoviteĐ je
jednostranne oprivnenê rozhodn~Ģ þi zhotoviteĐ (i) dodi objednivateĐovi nihradnp dielo resp. tovar, (ii) dodi objednivateĐovi chêbaj~ce dielo resp.
tovar, (iii) vadu odstrini opravou prtpadne vêmenou s~þiastky diela resp. tovaru, (iv) poskytne objednivateĐovi zĐavu z ceny diela resp. z k~pnej
ceny vo vêãke urþenej zhotoviteĐom a (v) odstrini privne vady diela resp. tovaru. V prtpade vêmeny diela resp. tovaru alebo jeho þasti, zostiva
vymenenp dielo resp. tovar prtpadne jeho þasĢ vo vlastntctve zhotoviteĐa, ak zhotoviteĐ neurþt inak.

12. ObjednivateĐ je oprivnenê odst~piĢ od Zmluvy v prtpade reklamicie vid diela resp. tovaru len v prtpade, ak dielo resp. tovar mi vady, za
ktorp podĐa Zmluvy a/alebo VOP zodpovedi zhotoviteĐ a (i) vadu diela resp. tovaru sa zhotoviteĐovi nepodarilo v lehote urþenej zhotoviteĐom
odstriniĢ opravou a zhotoviteĐ nedodi objednivateĐovi nihradnp dielo resp. tovar alebo nevyment s~þiastku diela resp. tovaru, alebo (ii) ide o tretiu
a ćalãiu vadu toho istpho diela resp. tovaru.

13.
14. PokiaĐ objednivateĐ neposkytne s~þinnosĢ a nebude moånp vady odstriniĢ, objednivateĐ zodpovedi za ãkody takto vzniknutp zhotoviteĐovi.

V tomto prtpade zhotoviteĐ tieå nezodpovedi za ãkody, ktorp vznikn~ objednivateĐovi v d{sledku neodstrinenia vid diela resp. tovaru.
15. ZhotoviteĐ splnt svoju povinnosĢ odstriniĢ vady diela resp. tovaru momentom, keć to oznimi objednivateĐovi a vyzve ho na prevzatie diela

resp. tovaru v zmysle bodu 16. V prtpade, ak objednivateĐ neposkytne s~þinnosĢ zhotoviteĐovi a vady nebude moånp odstriniĢ, splnt zhotoviteĐ
svoju povinnosĢ odstriniĢ vady momentom, keć bude vêzva na poskytnutie s~þinnosti doruþeni objednivateĐovi a objednivateĐ s~þinnosĢ
neposkytne ani do 5 dnt od jej doruþenia. Po uplynutt uvedenej lehoty nie je zhotoviteĐ povinnê vady odstriniĢ a rovnako nie je objednivateĐ
oprivnenê domihaĢ sa nihrady nikladov na odstrinenie vid, ktorp si dal objednivateĐ odstriniĢ u inej osoby.

16. ObjednivateĐ je povinnê do 3 dnt od doruþenia vêzvy zhotoviteĐa na prevzatie diela resp. tovaru prtpadne rozhodnutia zhotoviteĐa o sp{sobe
vybavenia reklamicie (dodantm nihradnpho diela resp. tovaru, dodantm chêbaj~ceho mnoåstva diela resp. tovaru, opravou diela resp. tovaru alebo
poskytnuttm zĐavy a odstrinentm privnych vid diela resp. tovaru) prevziaĢ reklamovanp  dielo resp. tovar prtpadne nihradnp dielo resp. tovar
prtpadne chêbaj~ce mnoåstvo diela resp. tovaru v mieste podĐa urþenia zhotoviteĐa.
V prtpade omeãkania objednivateĐa s prevzattm diela resp. tovaru podĐa sp{sobu vybavenia reklamicie o viac ako 30 dnt, je zhotoviteĐ oprivnenê
od Zmluvy odst~piĢ a dielo resp. tovar objednivateĐa predaĢ vhodnêm sp{sobom a z vêĢaåku z predaja diela resp. tovaru je zhotoviteĐ oprivnenê
uspokojiĢ svoje niroky voþi objednivateĐovi a zvyãok vêĢaåku je zhotoviteĐ povinnê zaslaĢ objednivateĐovi. O zimere zhotoviteĐa dielo resp. tovar
objednivateĐa predaĢ je zhotoviteĐ povinnê objednivateĐa vopred ptsomne informovaĢ. Òprava podĐa predoãlej vety s~vist s têm, åe obchodni
þinnosĢ zhotoviteĐa nie je primirne zamerani na skladovanie ale vykonanie diela resp. predaj tovaru.

17. Strany sa v zmysle � 379 Obchodnpho zikonntka vêslovne dohodli, åe nihrada akejkoĐvek ãkody (vritane uãlpho zisku, nirokov
objednivateĐa a trettch os{b), ktori by bola sp{sobeni zhotoviteĐom, dodanêm dielom resp. tovarom, alebo ktori by vznikla objednivateĐovi alebo
tretej osobe ako d{sledok poruãenia povinnosti zhotoviteĐa, je obmedzeni sumou 1.000 EUR, ktor~ strany v þase vzniku tohto zivlzkovpho vzĢahu
predvtdaj~ ako moånê nisledok akejkoĐvek ãkodnej udalosti.

ýlinok VI
Ćalãie priva a povinnosti ]hotoviteĐa a objednivateĐa v s~vislosti s v\konivantm diela

18. ZhotoviteĐ je oprivnenê preruãiĢ price na diele, opustiĢ stavbu, uplatniĢ si u objednivateĐa niklady s têm s~visiace v prtpade, ak objednivateĐ
nezabezpeþil stavebn~ pripravenosĢ v zmysle Zmluvy (napr. stavebnp otvory, veĐkp stavebnp odskoky pri montiåi interiprovêch a exteriprovêch
parapet) alebo ak objednivateĐ nesplnt inp povinnosti podĐa Zmluvy a/alebo VOP. Po zabezpeþent stavebnej pripravenosti alebo splnent povinnostt
objednivateĐa podĐa Zmluvy a/alebo VOP je zhotoviteĐ oprivnenê pokraþovaĢ vo vykonivant diela a objednivateĐ je povinnê uhradiĢ zhotoviteĐovi
niklady vzniknutp nezabezpeþentm stavebnej pripravenosti (naprtklad niklady s~visiace s dodatoþnou montiåou parapet) alebo neplnentm
povinnostt objednivateĐa podĐa Zmluvy a/alebo VOP.
Têm nie je dotknutp oprivnenie zhotoviteĐa vykonaĢ price potrebnp pre zabezpeþenie stavebnej pripravenosti resp. splniĢ povinnosti za
objednivateĐa a povinnosĢ objednivateĐa zaplatiĢ zhotoviteĐovi za zabezpeþenie stavebnej pripravenosti alebo splnenie povinnostt objednivateĐa
zhotoviteĐom cenu podĐa cenntka zhotoviteĐa aktuilneho v þase zabezpeþenia stavebnej pripravenosti alebo splnenia povinnostt objednivateĐa
zhotoviteĐom.
V prtpade, ak je zhotoviteĐ povinnê podĐa Zmluvy zabezpeþiĢ aj demontiå p{vodnêch okien a/alebo dvert, zmluvnp strany vyhlasuj~, åe zhotoviteĐ
nezodpovedi za opadanie okolitej þasti omietky a ani inp poãkodenia, ktorp vznikaj~ obvykle pri demontiåi p{vodnêch okien a/alebo dvert.

19. ObjednivateĐ je ćalej povinnê zabezpeþiĢ:
- pre zhotoviteĐa prtstup k stavebnêm otvorom na stavbe a pracovnê priestor v s~vislosti s montiåou diela tak, aby nemohlo d{jsĢ pri montiåi

diela ku ãkodim na stavbe alebo materiiloch a veciach uloåenêch na stavbe vritane vect patriacich zhotoviteĐovi,
- pre zhotoviteĐa prtjazdov~ komunikiciu k miestu, kde sa mi dielo vykonaĢ (vritane miesta demontiåe p{vodnêch dvert alebo okien) tak, aby

zhotoviteĐ mohol vykonaĢ dielo v tomto mieste v zmysle Zmluvy riadne a vþas,
- veci najml ich odpratantm prtpadne uschovantm proti ich poãkodeniu, ktorp by mohlo vznikn~Ģ pri vykonivant diela zo strany zhotoviteĐa resp.

plnent povinnostt zhotoviteĐa podĐa Zmluvy. V prtpade vzniku ãk{d pri vykonivant diela zhotoviteĐom resp. plnent povinnostt zhotoviteĐa podĐa
Zmluvy na veciach, ktorp objednivateĐ nezabezpeþil v zmysle predoãlej vety, zhotoviteĐ nenesie zodpovednosĢ za  prtpadne vzniknut~ ãkodu na
têchto veciach,



- aby priestory, v ktorêch mi zhotoviteĐ podĐa Zmluvy dielo vykonaĢ boli pripravenp na vykonanie diela, najml aby zhotoviteĐ nemusel zabezpeþiĢ
upratovanie tohto miesta a mal voĐnê prtstup k miestu vykonania diela vritane prtstupu k oknim a dverim (naprtklad okni bez ziclon a pod.),

- zabezpeþiĢ, aby zhotoviteĐ mal v mieste vykonania diela k dispoztcii prtstup k energiim (voda, elektricki energia, a to spolu so stavebnou
elektrickou prtpojkou) nevyhnutnp na vykonanie diela, a to na niklady objednivateĐa,

- privoplatnp stavebnp povolenie, pokiaĐ je stavebnp povolenie potrebnp podĐa vãeobecne zivlznêch privnych predpisov alebo vêkon
stavebnêch pric ohlisiĢ na prtsluãnom stavebnom ~rade, pokiaĐ sa ohlisenia stavebnêch pric vyåaduje podĐa vãeobecne zivlznêch
predpisov, a to pred zaþattm stavebnej þinnosti;

objednivateĐ je povinnê splniĢ povinnosĢ podĐa tohto odseku tak, aby zhotoviteĐ mohol plniĢ svoje povinnosti podĐa Zmluvy riadne a vþas.
V prtpade poruãenia povinnostt objednivateĐa podĐa tohto bodu je objednivateĐ povinnê zaplatiĢ zhotoviteĐovi zmluvn~ pokutu vo vêãke 200,- Eur
za kaådp jednotlivp poruãenie povinnostt objednivateĐa podĐa tohto bodu. ZhotoviteĐ je oprivnenê popri zmluvnej pokute poåadovaĢ aj nihradu
ãkody sp{sobenej poruãentm povinnosti objednivateĐa plniĢ zivlzky voþi zhotoviteĐovi riadne a vþas a objednivateĐ je povinnê vzniknut~ ãkodu
zhotoviteĐovi zaplatiĢ popri zmluvnej pokute.
ZhotoviteĐ o poruãent povinnosti objednivateĐa v zmysle tohto bodu vykoni ziznam v montiånom denntku.

20. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt, zhotoviteĐ splnt svoju povinnosĢ namontovaĢ dielo (dvere, okni) tak, åe dielo osadt do pripravenpho
stavebnpho otvoru, dielo ukotvt skrutkami, priestor medzi stavebnêm otvorom a telom diela vyplnt polyuretinovou penou, dielo nastavt a osadt
parapetnp dosky na pripravenp miesto a podpent parapetnp dosky polyuretinovou penou.

ObjednivateĐ berie na vedomie, åe zhotoviteĐ osadt parapetnp dosky aå po omietnutt stien. V prtpade, åe steny nie s~ omietnutp, nie je zhotoviteĐ
povinnê osadiĢ parapetnp dosky a v tomto prtpade nie je zhotoviteĐ v omeãkant s vykonivantm diela. V prtpade, ak steny nie s~ omietnutp a
zhotoviteĐ neosadt parapetnp dosky, nemi to vplyv na povinnosĢ objednivateĐa zaplatiĢ cenu za dielo vo vêãke a sp{sobom uvedenêm v Zmluve.

21. ZhotoviteĐ nie je povinnê vykonaĢ þinnosti s~visiace so zabezpeþentm stavebnej pripravenosti. ZhotoviteĐ ćalej nie je povinnê po montiåi diela
(najml osadenie dvert a okien) vyspraviĢ omietku.

22. ObjednivateĐ je povinnê z~þastniĢ sa montiåe diela osobne alebo prostredntctvom svojho zistupcu tak, aby objednivateĐ po ukonþent montiåe
diela bol pripravenê dielo prevziaĢ.

ýlinok VII
  Ochrana osobnêch ~dajov

1.V s~vislosti s podptsantm a plnentm têchto VOP ziroveĖ dochidza k sprac~vaniu osobnêch ~dajov fyzickêch os{b, a to v prtpade, ak p{sobia v
poztcii ãtatutirneho orginu privnickej osoby podpisuj~ceho tieto VOP alebo ak podpisuj~ tieto VOP ako fyzicki osoba ± podnikateĐ. Podpisom
têchto VOP vyããie uvedenp fyzickp osoby vzijomne potvrdzuj~, åe boli zo strany druhej zmluvnej strany informovanp o sprac~vant jej osobnêch
~dajov a o jej privach s têm s~visiacich v s~lade s Nariadentm Eurypskeho parlamentu a Rady (EÒ) 2016/679 o ochrane fyzickêch os{b v s~vislosti
so spracovantm osobnêch ~dajov a o voĐnom pohybe têchto ~dajov.

2.Vãetky informicie o sprac~vant osobnêch ~dajov a o privach dotknutej osoby v prtpade, ak je previdzkovateĐom osobnêch ~dajov zhotoviteĐ, mi
dotknuti osoba vådy prtstupnp na internetovej strinke zhotoviteĐa: www.xxx, ako aj v priestoroch stdla zhotoviteĐa.

ýlinok VIII
Doba trvania Zmluv\ a VOP

1.Zmluva je uzatvoreni na dobu neurþit~, a to s ~þinnosĢou odo dĖa jej podpisu oboma zmluvnêmi stranami, ak Zmluva neustanovuje inak.

2.Zmluvnp strany sa dohodli, åe Zmluva zaniki:

a)splnentm Zmluvy,

b)ptsomnou dohodou zmluvnêch strin,

c)jednostrannêm ptsomnêm odst~pentm jednej zo zmluvnêch strin v prtpade, ak druhi zmluvni strana podstatne poruãt svoju povinnosĢ, ako aj
v prtpade, ak tak ustanovuje Zmluva alebo VOP.

3.Zmluvnp strany sa dohodli, åe za podstatnp poruãenie povinnosti sa povaåuj~ najml nasledovnp prtpady:
a)ak je objednivateĐ  v omeãkant so zaplatentm ceny alebo jej þasti o viac ako 30 dnt,
b)ak je zhotoviteĐ opakovane v omeãkant s dodantm diela resp. tovaru o viac ako 30 dnt,
c)ak objednivateĐ opakovane (t.j. druhê krit)  uplatnt neoprivnen~ reklamiciu.
d)nepravdivp vyhlisenie objednivateĐa podĐa þl IX bod 3 a 4. VOP.

4.ZhotoviteĐ je oprivnenê od Zmluvy odst~piĢ v prtpadoch uvedenêch v Zmluve a VOP a v Obchodnom zikonntku. ZhotoviteĐ je oprivnenê od Zmluvy
odst~piĢ nielen bez zbytoþnpho odkladu, ale kedykoĐvek poþas trvania poruãenia povinnosti, ktorp je d{vodom na odst~penie od Zmluvy.

5.Okamihom odst~penia od Zmluvy je zhotoviteĐ oprivnenê prevziaĢ akpkoĐvek ntm dodanp a nezaplatenp dielo resp. tovar splĢ do svojej dispoztcie
a voĐne s ntm nakladaĢ.

6.ObjednivateĐ je povinnê v prtpadoch uvedenêch v prechidzaj~com bode poskytn~Ģ zhotoviteĐovi vãetku potrebn~ s~þinnosĢ; pri poruãent povinnosti
objednivateĐa poskytn~Ģ zhotoviteĐovi s~þinnosĢ podĐa tohto bodu, je objednivateĐ povinnê zaplatiĢ zhotoviteĐovi zmluvn~ pokutu vo vêãke 1000,-
Eur.

7.Ukonþentm zmluvnpho vzĢahu medzi zhotoviteĐom a objednivateĐom nezanikaj~ niroky strin, ktorp vznikli za jej trvania, ako ani priva a povinnosti
strin, z ktorêch povahy vyplêva, åe maj~ trvaĢ aj po ukonþent ich zmluvnpho vzĢahu. Ide najml o nirok na zaplatenie ceny za dielo resp. k~pnej
ceny, jej prtsluãenstva a zmluvnej pokuty, nihrada ãkody, dojednania o doruþovant, zabezpeþenie zivlzkov objednivateĐa a voĐba priva.

ýlinok IX
 Zivereþnp ustanovenia

1.Osoba, podpisuj~ca Zmluvu a/alebo VOP v mene objednivateĐa vyhlasuje, åe je oprivneni objednivateĐa bez obmedzenia zastupovaĢ a konaĢ v
mene objednivateĐa a åe pre platnosĢ Zmluvy a/alebo VOP sa okrem jej podpisu nevyåaduje åiadny inê privny ~kon ani splnenie inej skutoþnosti.
Zmluvnp strany sa vêslovne dohodli, åe osoby, ktorp s~ oprivnenp konaĢ za objednivateĐa pri objednivant a preberant diela resp. tovaru
v s~vislosti so Zmluvou  s~ uvedenp v Zmluve. V prtpade akêchkoĐvek zmien ohĐadne têchto os{b, je objednivateĐ resp. ãtatutirny orgin
objednivateĐa povinnê uveden~ zmenu zhotoviteĐovi ptsomne oznimiĢ doporuþenou zisielkou na adresu stdla zhotoviteĐa uveden~ v obchodnom
registri v þase odoslania zisielky. V prtpade neoznimenie zmien podĐa predoãlej vety zhotoviteĐovi zo strany objednivateĐa zhotoviteĐ nezodpovedi
objednivateĐovi za ãkody têm vzniknutp,
Zmluvnp strany sa ziroveĖ dohodli, åe akêkoĐvek ~kon, vykonanê osobou zamestnanou u objednivateĐa, osobou vystupuj~cou v mene
objednivateĐa, osobou zdråiavaj~cou sa v previdzke alebo stdle objednivateĐa, ako aj osobou, preberaj~cou dielo resp. tovar na mieste, ktorp je
objednivateĐom urþenp ako miesto dodania diela resp. tovaru, sa povaåuje za ~kon vykonanê osobou, ktori je oprivneni bez obmedzenia konaĢ
v mene objednivateĐa a tohto bez obmedzenia zavlzovaĢ, a to minimilne v rovnakom rozsahu akê je v Obchodnom zikonntku uvedenê ako rozsah
prok~ry.

2.Fikcia uvedeni v bode 1 tohto þlinku platt aj vo vzĢahu k objednivaniu diela resp. tovaru u zhotoviteĐa na ziklade ~stnych (telefonickêch, osobnêch),
ptsomnêch a emailovêch objednivok.

3.ObjednivateĐ, ktorê je podnikateĐom vyhlasuje podpisom Zmluvy a/alebo VOP, åe ku dĖu uzatvorenia Zmluvy a/alebo podpisu VOP podniki na
ziklade platnpho oprivnenia, nie je voþi nemu podanê nivrh na vyhlisenie konkurzu alebo zaþatie reãtrukturalizicie, nebol podanê nivrh na vêmaz
resp. zruãenie spoloþnosti objednivateĐa, nebolo voþi nemu zaþatp konkurznp konanie alebo reãtrukturalizaþnp konanie, nie je v likvidicii, nie je



voþi nemu vedenp exekuþnp konanie, nie je voþi nemu vedenp daĖovp exekuþnp konanie, ani inp obdobnp konania, mi vysporiadanp zivlzky voþi
ãtitu a sprivcom dant, a åe neexistuje åiadna skutoþnosĢ, ktori by mohla maĢ nepriaznivê vplyv na riadne plnenie jeho zivlzkov voþi zhotoviteĐovi.

4.ObjednivateĐ berie na vedomie, åe pravdivosĢ a ~plnosĢ vyhlisent uvedenêch v predchidzaj~com bode tohto þlinku VOP je pre zhotoviteĐa
podstatnou okolnosĢou pre vstup zhotoviteĐa do zmluvnpho vzĢahu s objednivateĐom. V prtpade, ak by niektorp vyhlisenie objednivateĐa bolo
nepravdivp alebo ne~plnp, zhotoviteĐ by do zmluvnpho vzĢahu s objednivateĐom nevst~pil. V prtpade nepravdivosti alebo ne~plnosti ktorphokoĐvek
z uvedenêch vyhlisent objednivateĐa v zmysle tohto bodu, je zhotoviteĐ oprivnenê odst~piĢ od Zmluvy, a to aj v prtpade objednanpho avãak
objednivateĐovi nedodanpho diela resp. tovaru.

5.Ak Zmluva a/alebo VOP pouåtva slovnp spojenie Äobjednanp avãak objednivateĐovi nedodanp dielo resp. tovar³, myslt sa têm aj prtpad uzatvorenia
Zmluvy, na ziklade ktorej objednivateĐovi nebolo eãte dodanp dielo resp. tovar z tejto Zmluvy.

6.Zmluvnp strany vyhlasuj~, åe vêãky zmluvnêch pok~t, ak s~ dohodnutp, povaåuj~ za obvyklp a primeranp povahe nimi zabezpeþovanêch povinnostt.
Uplatnentm niroku na zmluvn~ pokutu a jej zaplatentm nie je dotknutê nirok na splnenie zabezpeþovanej povinnosti, ani nirok na nihradu ãkody
a zaplatenie ~roku z omeãkania. Ak nie je vêslovne uvedenp inak, pre zmluvnp pokuty platt, åe nirok zhotoviteĐa a povinnosĢ objednivateĐa na
zaplatenie zmluvnej pokuty vzniki okamihom poruãenia zabezpeþenej zmluvnej povinnosti. ZhotoviteĐ je oprivnenê popri zmluvnej pokute
poåadovaĢ aj nihradu ãkody sp{sobenej poruãentm povinnosti objednivateĐa plniĢ zivlzky voþi zhotoviteĐovi riadne a vþas a objednivateĐ je
povinnê vzniknut~ ãkodu zhotoviteĐovi zaplatiĢ popri zmluvnej pokute.

7.ýo sa têka doruþovania, zmluvnp strany sa zivlzne dohodli na nasledovnêch podmienkach a fikciich doruþovania, ktorp medzi nimi so vãetkêmi
zmluvnêmi a zikonnêmi ~þinkami doruþenia vådy platia:
a)listiny sa zasielaj~ na adresu zmluvnej strany, ktori je ako aktuilna adresa stdla zaptsani v obchodnom registri alebo ako aktuilna adresa

stdle/miesta podnikania v  inom registri, v ktorom je zmluvni strana zaptsani v þase odoslania zisielky na poãtov~ prepravu,
b)listina, adresovani druhej zmluvnej strane, ktori je doruþovani poãtou, kuriprom alebo inou osobou, ktori mi povinnosĢ doruþiĢ zisielku, sa

povaåuje za doruþen~ uplynuttm piateho dĖa od dĖa odovzdania listiny subjektu, obstarivaj~cemu jej doruþenie. Takto dohodnuti fikcia platt aj
v prtpadoch, keć: 1) sa adresit v mieste doruþenia nezdråuje, 2) sa adresit o doruþent (uloåent) zisielky nedozvedel, 3) sa zisielka vritila
odosielateĐovi ako nedoruþeni, neprevzati alebo nedoruþiteĐni. PokiaĐ adresit prevezme zisielku sk{r, ako by podĐa tohto ptsmena mali
nastaĢ ~þinky fikcie doruþenia, zisielka je doruþeni okamihom jej fyzickpho prevzatia adresitom,

c)e-mailovi spriva, odoslani zmluvnou stranou, sa povaåuje za doruþen~ druhej zmluvnej strane (ãtatutirnemu orginu zmluvnej strany)
okamihom,

d)faxovi spriva, odoslani zmluvnou stranou, sa povaåuje za doruþen~ druhej zmluvnej strane (ãtatutirnemu orginu zmluvnej strany) okamihom,
keć faxovê prtstroj odosielateĐa vytlaþt potvrdenie o doruþent faxovej sprivy na faxovp þtslo druhej zmluvnej strany uvedenp Zmluve.

8.Prtpadni neplatnosĢ niektorej þasti Zmluvy a/alebo VOP nemi vplyv na platnosĢ a ~þinnosĢ ostatnêch dojednant zmluvnêch strin. V prtpade, åe je
niektori þasĢ Zmluvy a/alebo VOP neplatnou alebo sa neplatnou stane nesk{r, pouåije sa na ~pravu vzĢahov zmluvnêch strin zikonni ~prava,
ktori je svojou povahou najbliåãia ~myslu, sledovanpmu stranami pri uzatvirant Zmluvy.

9.ObjednivateĐ nie je oprivnenê post~piĢ priva a povinnosti zo Zmluvy a/alebo VOP  na tretie osoby bez predchidzaj~ceho ptsomnpho s~hlasu
zhotoviteĐa.

10. Strany sa dohodli, åe pri vêklade Zmluvy a/alebo VOP sa mi prihliadaĢ na to, åe zhotoviteĐ je pri plnent svojich zmluvnêch zivlzkov v menej
vêhodnom postavent ako objednivateĐ, nakoĐko poskytuje nepeĖaånp plnenie, s ktorpho obstarantm je spojenp podnikateĐskp riziko najml
v podobe nikladov (naprtklad na vêrobu, uchovivanie, skladovanie a prepravu diela resp. tovaru) zniãanêch zhotoviteĐom.

11.
12. Zmluvnp strany sa tieå dohodli na predĎåent premlþacej doby kaådpho priva zhotoviteĐa vyplêvaj~ceho zo Zmluvy a VOP na dobu desiatich

rokov od doby, keć tito premlþacia doba vo vzĢahu ku kaådpmu takpmuto privu zaþne plyn~Ģ.
13. Zmeny a doplnky Zmluvy m{åu byĢ uskutoþnenp len na ziklade ptsomnpho dodatku, podptsanpho oboma zmluvnêmi stranami. Okrem

prtpadov, o ktorêch to Zmluva vêslovne ustanovuje, moåno Zmluvu ukonþiĢ len ptsomne.
14. VOP nadob~daj~ vo vzĢahu k objednivateĐovi platnosĢ a ~þinnosĢ (i) dĖom ich podpisu zo strany objednivateĐa alebo (ii) dĖom uzatvorenia

Zmluvy, ak objednivateĐ VOP nepodptsal. VOP maj~ rimcovê charakter a preto sa uzatviraj~ vådy na dobu neurþit~, t.j. vzĢahuj~ sa na vãetky
privne vzĢahy objednivateĐa a zhotoviteĐa v s~vislosti s dodantm diela resp. tovaru zo strany zhotoviteĐa objednivateĐovi, a to aj v bud~cnosti. VOP
sa uplatĖuj~ aj na vãetky rimcovp zmluvy uzatvorenp medzi zhotoviteĐom a objednivateĐom vzniknutp nielen pri podpise VOP ale aj kedykoĐvek po
podpise VOP a na privne vzĢahy zo Zml~v. Pre vyl~þenie vãetkêch pochybnostt zinik Zmluvy nemi vplyv na platnosĢ a ~þinnosĢ VOP.

15. ObjednivateĐ s~hlast s têmito VOP, a svojtm podpisom na Zmluve a/alebo VOP resp. dokumentov, ktorp s~visia so Zmluvou a/alebo VOP
objednivateĐ potvrdzuje, åe si VOP od zhotoviteĐa prevzal, VOP si riadne preþttal, odkazom na privne normy rozumie a s~hlast s ich znentm.

16. Zmluvnp strany povaåuj~ ich zmluvnê vzĢah za d{vernê a d{vernê charakter maj~ aj tieto VOP a Zmluva a s~visiace dokumenty (vritane
emailovej komunikicie a prtloh). ObjednivateĐ nie je oprivnenê bez vopred udelenpho ptsomnpho s~hlasu zhotoviteĐa poskytn~Ģ akpkoĐvek
informicie têkaj~ce sa zmluvnpho vzĢahu zmluvnêch strin akêmkoĐvek trettm osobim a tieto informicie pouåiĢ ani na inp ako zmluvnp ~þely.
Ustanovenie predoãlej vety sa vzĢahuje najml na obchodnp a technickp informicie s~visiace so zmluvnou dokumenticiou a dielom resp. tovarom.

17. VOP boli sptsanp v slovenskom jazyku, spravuj~ sa ustanoveniami Obchodnpho zikonntka a to aj v prtpade, ak objednivateĐ nie je
podnikateĐ a slovenskêm privnym poriadkom, bez pouåitia koltznych noriem.

Tieto VOP s~ platnp od xxx

                         
ZhotoviteĐ:

V âtrbe, dĖa xxx

ObjednivateĐ:

V  xxx, dĖa xxx

________________________
Stolirstvo u Kunaja, s.r.o.
Martin SmoleĖik, konateĐ

________________________
[[[
xxx




